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Liseta,  24  anys.  Graciosa  y  subtil:  sots  son  cos  de 
hetera,  hi  traspua  un'ànima  ingènua  y  apasio- 
nada. 

Albert,  36  anys.  Home  de  món;  els  plaers  de  la  vi- 
da l'han  decaigut  bastant,  empró  conserva  enca- 
ra quelcom  d'arrogancia  jovenívola. 

Camarer,   No  parla. 


L'estrena  d'aquesta  obreta,  va  efectuarse  en  el 
Gran  Teatre  del  V*Círcol  de  Sans"  la  tarda  del  2o  de 
Octubre  de  Igia,  per  la  distinguida  primera  actriu 
Carme  Rovira,  el  director  del  elenc  dramàtic,  Joan 
Drets,  y  el  senyor  Muntàl 
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DECORAaÓ 


Reservàt  d'un  local  ahont  s'hi  celebra  Ball  d§ 
Disfrestes,  Porta  d'entrada  al  fons  j  finestra  a  la 
dreyi  que'es  suposa,  dona  a!  carrer.  Ai  mitx  de  la 
escena  hi  haurà  una  taula  de  menjar,  parada;  &  la  es- 
querra^ segon  terme,  un  penja-robes  de  peu;  arram- 
bat a  la  paret  del  fons»  banda  dreta,  una  chaistelon- 
ge,  cadires  al  Toltant  de  la  taula  j  per  tot  ahont 
convingui. 

Tinguis  compte  en  donar  a  n*aquesta  habitació  I* 
aire  chic  y  frívol  d'aqueixos  llocs  de  plaer  ahont  hi 
acudeixen  gent  mondana. 

Època  present  —  Dretes  y  esquerre^  les  del  actor. 


ACTE  ÚNIC 


I^a  escena  està  completamént  a  les  fosques.  8e 
sent  al  lluny  l'acabamént  d'un  vals  y  tot  seguit  re- 
mor de  petjades  y  veus  confoses  que  van  acostant- 
se.  S'obra  la  porta  del  fons  i  apareix  el  Camarer  qui, 
desprès  de  donar  la  llum  elèctrica,  resta  un  mo- 
ment a  la  porta;  oferint  l'entrada  a  Liseta  y  a  l'Al- 
bert. Aquests  venen  elegantméut  abillats.  Ella  va 
amb  careta  posada  y  un  disf ràs  de  dominó.  Desfen- 
se  del  bras  d'ell,  lyiseta  avansa  y  va  a  seurer,  con- 
sirosa  y  aclaparada,  en  una  cadira  de  aprop  la  tau- 
la. EU,  desprès  de  donar  algunes  instruccions  al 
Camarer,  se^treu  el  barret,  penja  l'abric  y  encent 
im  puro;  tot  amb  molta  parsimònia.  Pausa. 


ESCENA  ÚNICA 


CAHARKR  quan  se  indiqui;  liseta  y  albert 

Albert  (Donant  arreu  una  minuciosa  mirada), 
B  avíssim!...  Taula  paríida...  ambent  per- 
fumat... amor  y...  {Amb  intenció) .  Chaisse- 
longe...  Bravíssíml  bravíssiml  Veritat... 
{No  sabent  com  anomenaria),  amigueta? 

Liseta  {Amb  sequetat).  Veritat. 

Albert  {Sense  fixarse  amb  ella).  Oh,  jo'n  se 
la  prima  i'aquestes  minuciositats!...  Els 
cambrers  daquesta  casals  coneix  que  no 
obliden  als  seus  antics  parroquians.  Jo  el^ 
hi  remercío  fondamént.  Un  lloc  d  amor,  y 
cn  nit  de  Carnaval,  be  mereix  que  llueix^ 
ses  millors  gales.  {Rihent),  Ja,  ja,  jal...  Y  a 
mes,  en  tant  bona  companyia...  Però,  què 
veig},,.  (Mirantla).  Doncs  no  està  seria  i 
meva  amiguetal...  Y  amb  Tabric.  encara,  y 
la  careta  posada  1...  (Com  atinanthi).  AhI... 
ja  comprenc!  ..  S'ha  enfadat  perquè  no  la 
ajudo...  Ja,  ja,  ja!...  Perdónem,  amigueta 
meva;  jo*t  prometo  que  no'm  passarà  pas 
mes. 

Pretent  trèureli  Tabric  amb  irò- 
nica amabilitat. 

Liseta.  {Oposanshi),  Deixa  estar!... 
Albert  Pcirò,  dona!... 
Liseta  Oh,  sí;  deixem!...  Tinc  fretl... 
Albert.  Ja,  ja,  jal...  Està  de  broma,  la  meva 
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nena,  com  hi  hà  món!  (Escarnintla),  Te 
Iret!...  Ba,  bal...  Això  són  preocupacions, 
que'l  Champany  be  cuitarà  prou  de  treure! 
{Se  sent  el  timbre).  Té!...  no'I  demanaves?.,, 
{Cridant).  EndevantI  {S'obra  la  porta  y 
apareix  el  Camarer  amb  una  safata  y  varies 
ampolles  y  copes,  que  deixarà  assobre  la 
taula,  entornantsen  tot  seguit  y  tancant  la 
porta).  Magnífic!...  (Examinant  les  ampo- 
lles).  Aquestes  són  les  marques  que  a  mi 
m'agraden!  Això  es  sanc  y  ardencia  em- 
botellades! {Destapantne  una,  omple  una 
copa,  que  la  ojereix  a  Liseta  y  qu  aquesta 
rehutxa).  Té  pròv^^hol...  No?,..  Doncs  m'ho 
beuré  jo!  {Alsant  la  copa).  A  ta  salut!  {Beu. 
Després  de  beure,  saborejantlo).  Deliciós!... 
Veritablement  deliciós!  {S^aixuga  ls  llavts 
y  amb  tò  salamer  a  n* ella) .  Y  ara,  siguèm 
rahonables;  y,  com  a  bons  amic?,  compar- 
tims  la  taula.  Jo't  serviré  com  si  fos  ton  ma- 
ridet  y  estessim  en  plena  lluna  de  mel... 
Però  permetme  avans,  també,  que  sigui  jo 
qui  descobreixi  ta  cara;  ta  cara,  que  deu 
ésser  més  hermosa  que  totes  les  llunes  de 
mel  plegades! 

Acostantshi  pera  trèureii  la  care- 
ta. Ella  s'enretira  sobtadament. 

Lísota.  Oh,  no!...  {Ell  resta  extranyat).  Per- 
dónem,  Albert!...  {Mes  extranyat  encara). 
T'extranya  que  l'anomeni?,,.  No  ho  extra- 
nyis;  jo'l  conec,  y  tu'm  reconeixeràs  tam- 
bé...  Perxò  mateix  t'ho  demano...  perme- 
tem no  descobrirmel 

Albert.  Ets  original,  amiga  meva!..* 

Liseta.  No  ho  creguis...  Solsament  soc  pre- 
visora. 

Albert.  Previsora?...  No  t'entenc  ni't  vull  en- 
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tendrel  Jo  sòc  home  de  claretats,  y  lo  que 
està  més  lluny  dels  ulls,  no  m'ho  miro. 
Perdona,  doncs,  que  no'n  íassi  esment  d'a- 
questes paraules.  Si  tu'm  coneixes,  millor 
per  tu  y  per  mi,  perquè  sempre  es  un  gran 
plaer  retrovar  antigues  coneixenses;  y  més 
si  aquestes  són  de  dones  hermoses  y  adora- 
bles ..  com  penso  que  deusserhotu.  Per- 
met, doncs,  que  no  insisteixi  y  descobreix- 
me  ton  rostre,  que,  siguis  qui  siguis,  tinc 
desitjós  de  conèixer  per  admirarlo  y  rendir- 
li  vassallatje.  (El la  abatxa  el  cap  y  plora 
silenciosament)  Plores?...  Però  quin  extrany 
sentimént  hi  germina  en  tu?...  Qui  ets,  que 
tant  misteriosa  te'm  presenteb.^...  Ohí... 
Descobreixte!  Jo  sento  desitjós  d'amoixarte 
an  els  meus  brassos...  d'aconsolaríe...  de 
dirte  que  la  vida  es  bella,  es  desitjable,  es 
alegra...  y  si  no  ho  fos,  obligació  hi  tenim 
nosaltres  de  ferli  tornar!  Voldria  aixugar 
les  llàgrimes  y  provarte  que'l  plorar  es  sol- 
zament  d'ànimes  febles;  que  convé  riure, 
riure  sempre;  riurers  de  tot  y  de  tots!... 
Enfront  d'una  gran  pena,  una  copa  de  xam- 
pany; y  enfront  d'uns  greus  dolors,  una 
forta  riallada!  Desitjo  compartir  les  teves 
penes  y  férteles  oblidar,  cantant  abdos 
aquesta  nit  un  himne  a  Tamor  y  a  la  ale- 
gria! Descobreixte!... 

Liseta.  No  puc!...  No  puc!... 

Albert,  T'ho  demano!... 

Liseta.  Oh!  fesme  lo  que  vulguis,  lo  que  més 
te  plegui;  peiò.. . 

Albert.  T'ho  prego!... 

Liseta.  {Pregantlx),  Pel  teu  be!... 

Albert.  {Autorttart).  T'ho  exigeixo! 

Liseta.  {Abatuda).  Ah!.,.  Tens  rahól.  .  No'm 
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recordaba  de  que  tenies  dreí  a  exigirmhol.. 
No  es  pas  la  primera  vegada  que  exersei- 
xes  autoritat  damunt  meu!  {L·ll  la  mira 
amb  desconfiansa).  Perdònem  ..  no  se  eí 
que'm  dicl...  Jo  no  volia...  Potser  que*t 
dolgui.  . 

A  bert.  Com  més  parles,  més  estranya  et  tro- 
vol.  .  tLscolta...  síguém  amiguets  ..  siguéan 
rahonables...  No  crec  pas  que  tinpui  res 
en  ma  vida,  que  obligui  a  un  altre  a  tapar- 
se  la  cara  devant  meu... 

Liseta.  Vols  dir?:.. 

Albert.  Penso... 

Liseta.  Doncs  pensa  lluny  y  fondo,  y  potser 
qu'ho  vegis. 

Albert.  Be,  a  mi  els  pensaments  no'm  preo- 
cupen. Lo  passat,  passat;  y  lo  que  ha  de 
venir...  deixemho  corre!  Jo  solzament  pen- 
so en  ara,  en  aquest  moment...  y  sè  qu'es 
aquest  un  moment  de  plaer,  de  disbauxa! 
Y  tonto  seria  de  no  passarlo  alegramént... 
de  la  manera  més  alegramént  posíble,  y... 
sense  misteris. 

Liseta  Tens  rahó!...  Tens  rahò!... 

Albert.  Per  li  t  decideixes? 

Liseta.  Per  què  no?  Encara  que  m'hi  oposés, 
tens  tú  prou  forsa  pera  arrencàrmela! 

Albert.  {Escèptic).  Tu  matQÏxai.,,  (Transició). 
Üm  sembla  qu'hauré  fet  un  mal  negoci! 

Liseta.  Tú  t'ho  has  buscat!  Y,  ja  que  tant  in- 
sisteixes^ mira!  (Se  treu  la  careta.  Ell  se  la 
queda  un  rato  mirant  y  com  volguení  recor- 
dar quelcòm).  Kt  sorpreni?...  No'm  reco- 
neixes? 

^Albert.  (Com  recordant).  Aquest  rostre.... 
aquestes  facciónsl... 
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Liseta.   {Fentli    memòria).   Recorda  bè... 

Aquella  nit  dlstt'u...  a  plé  camp... 
Albert.  {Recordanthó).  kh\... 
Liseta.  {Continuant  amb  interès)    La  iluna 

argentada  que  queia  damunt  nostre,  pobre 

y  únic  testimoni  del  teu  crim... 
Albert.  Sí,  sí...  ja  recordo! ..  Calla!., . 
Liseta.  Aquell  caminet  que  s'allunya  de  casa 

y  per  quin  hi  passava  sola, ^aquella  noia  de 

poble...   tota  bondat,  tota  ignoscencia... 

massa  confiíídal  ..  Aquell  verenejàit.  el 

més  jove  {Amb  interès  creixent),  y  decidit 

de  tots... 

Albert.  (Pregantli).  Calla!...  Calla!... 

Liseta.  (Sense  Jerne  esment).  Dolces  menti- 
des destrenades  a  cau  d'orella...  precs... 
atreviments...  ia  nit...  la  solitut...  una  ver- 
ge qui  cau...  un  covart  aquí  fuig... 

Albert.  (Nirviós).  Oh,  calla  Liseta!.. .  Calla!.. 

Liseta.  Ho  recordes,  ara?  Em  reconeixes?... 

Albert  (Abatut)  Massa!...  (Amb  compastó). 
Oh,  Liseta!  Què  ha  sigut  de  tú?...  Qué  ha 
passat?... 

Liseta.  Y  ho  preguntes?...  Lo  que  inevita- 
blement havia  de  passar!  A  una  pobra  don- 
zella ingènua,  a  qui  en  un  moment  de  fe« 
blesa  l'hi  ha  caigut  tant  grossa  taca  damunt, 
què  li  espera?...  El  menysprèu  dels  uns, 
portes  que's  tanquen,  amistats  que 's  per- 
den... tot,  toil...  Y  lo  que*s  pitjor,  ni  el 
consol  de  la  ma  amistosa  del  que  la  va  aju- 
dar a  càurer  li  quedava!...  Es  horrible!... 
Es  horrible!... 

Albert.  Ho  reconec...  y  me'n  sento  culpable! 
L·isetam  (Desenganyada)  Ja  es  tart!...  Desprès 
rés...  Una  noia  cercant  el  seu  amor...  una 
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llar  que  s'abandona...  la  ciutat  devant  dels 
ulls,  resplandenta  de  refulgencies,  plena  d' 
abiros...  un  ser  que  s'hi  endinza,  que  bata- 
lla y  que,  per  fi,  socumbeix...  y  una  perdu- 
da més  al  mónl  Vetaquí  la  meva  odissea!.. 
Albert.  (Compadtntla),  Liseta!...  Pobra  Li- 
seta!... 

Liseta.  No  es  ja  pas  hora  de  compadirme!... . 
(Pausa  llarga.  Ell  s'assenta  al  enfront  d  ella 
y  resta  un  moment  mtrdntsela^  y,  per  fi^ 
queda  abatut.  Ella,  amorosament,  interro- 
gador a^  se  decideix  a  parlar).  Albert?.... 
Fer  qué  sigueres  tant  miserable?...  Per  què 
el  traíres  a  un  amor  tant  pur  com  el  que 
jo  t'ofería?... 

Albert.  (Refentse  y  pregantli  resolut).  Perme- 
tem. Liseta...  Vols  no  recordarlos  més 
aquells  moments?... 

Liseta.  T'espanten...  veritat? 

MberU  (Recobrant  sa  sanc  freda).  No  m'es- 
panten. Em  dol  que  perdem  el  temps  par- 
lant de  coses  que  ja  no  tenen  remei. 

Liseta.  Ets  cínic! 

Albert.  Potser  si.  Però  lo  fet,  fet  està,  y  val 
més  deixarho  corre.  Al  món  no  hi  passa 
rès  que  no  tingui  rahò  d'esser.  Tú,  vas 
caurer,  per  que...  habies  de  caurerl... 

Liseta.  Oh!...  No  tens  sentiments! 

Albert  (Escèptic).  No  m'hi  he  fixat  mai..-. 

Liseta.  (Amb  terror).  Quin  llenguatge!... 

Albert.  El  troves  dur,  veritat? 

Liseta.  No.  El  trovo  sincer!  Tant  debò  m'hi 
haguessis  parlat  sempre  així!  Al  menos, 
ara,  et  presentesjal  com  ets. 

Albert.  (Amb  crudeltat).  Avans  tampoc  erets 
la  mateixa. 
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Li  seia.  {Dolorosament).  Es  veritat...  ohi..  Es 
massa  veritat!  Solzament  n'hi  ha  una  cosa 
d'iguala;  qu'avans  t^estimava  amb  tota  1' 
ànima;  que  vaig  seguir  estimante,  y  que, 
apesar  meu...  encar  t'estimo! 

Albert.  Jo  t'ho  agraheixo. 

Liseta.  {Desilustonada).  iNo  més?... 

Albert.  Y  ja  que  m'ets  franca,  vull  parlarte 
amb  franquesa.  Jo  també  t'he  estimat,  y 
fins  també  t'estimo;  però... 

LIseta.  Però,  què?... 

Albert.  Lo  que  ja  t'he  dit.  No  es  ara  moment 
de  sentimentalismes...  La  vida  l'hem  de 
pendre  tal  com  vè.  Perxò't  demano  que  si- 
guis rahonable.  Si  avans  siguèrem  lo  que 
fórem,  ara  qu'^hem  tingut  la  sort  de  retro- 
barnos,  siguém  amiguets  més  que  ningú. 
Es  la  única  solució  que  hi  trovo. 

LIseta.  Y't  sembla  que  per  tu  ha  sigut  sort  el 
retrovarme? 

Albert.  O  lo  que  siga...  m'es  igual.  Encar 
que  a  tú,  t'estranyi,  permetem  que  ho  tin- 
ga  per  sort.  Y,  en  prova  d'això,  mira.  {Po- 
sa hcor  en  una  copa  y  beu).  Bec  a  la  salut 
del  nostre  retrovamént!  Vols  béurehi,  tú, 
també? 

Omplintli  un'altre  copa. 

Liseta.  Déixa...  no  tinch  set!... 

Albert.  Que  no  tens  set?...  Per  que  t'has  po- 
sat trista!...  Créume  a  mi,  posat  en  si... 
Donemho  tot  per  oblidat,  y  comensém  una 
època  nova  d'amor.  Vols? 

LIseta.  Y  tu  't  penses  que  hi  han  coses  .que 
poden  oblidarse? 

Albert.  En  les  teves  circunstancies,  si. 
Liseta.  No  t'entenc... 
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Albert.  Sencülamént.  Creus  tu  que  pot  ha- 
verhi  remei  en  la  vida  que  portes  ara? 

Liseta.  No'm  faig  ilusions. 

Albert.  Perxò  mateix  per  qué  no  pots  ferten. 
Millor  dit;  pots  ferten  de  noves,  si  tu  vols.. 
(Admiració  per  part  d  elia).  Escolta...  Jo 
comprenc  molt  bé  la  teva  angoixa...  Y  fins 
crec  en  lo  que  m'has  dit  de  que,  apesar  teu 
encara  m'estimes.  Doncs,  bé;  tú,  siguent 
lliure  com  ets,  y  jo,  com  ho  he  sigut  sem- 
pre, per  què  no  pot  haberhi  d'ara  en  ende- 
vant,  una  dolsa  cordialitat,  com  de  dos  que 
ja  estàn  làssos  en  les  lluites  del  amor?...  Jo 
m'ofereixol.. 

Liseta.  Es  aquesta,  per  tú,  la  millor  solució? 

Albert.  En  les  teves  mans  està  el  que  ho  si- 
gui... Aceptes? 

Liseta.  Què  vols  que  fassi  jo,  pobra  de  mi, 
si  estic  pendenta  de  la  teva  voluntat. 

Plora. 

Albert.  {Anant  vers  an  ella).  Ara  m'agrades!.. 
Però,  no  ploris,  per  Deu;  no  ploris!  Veus? 
Fixat  en  mí...  Si  jo  també  'n  tinc  de  penes 
encar  que  no  les  pregoni.  Asserénat  y  cal- 
mat! Els  més  greus  dolors  son  muts...  Per- 
xò jo  callo.  Les  angoixes  supremes  s'obli- 
den rient.  .  Perxò  jo  ric. 

Liseta.  Potser  que  tinguis  rahó... 

Albert.  Y  es  clar  que'n  tinc!...  Fins  ara  no 
te'n  adones?... 

Liseta.  Fins  ara  no  me'n  havia  convensut. 
Estigan  cert. 

Albert.  Doncs,  bé...  Val  més  tart  que  mai. 
Enréra'l  passat!  Sigues  amb  mí,  y  comen- 
sèm  aquesta  època  nova  de  refioreixement 
de  l'amor  nostre.  Brindèm  per  ella! 
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Omple  dues  copes  y  beuen  els 
dos. 

Liseta.  BriíTdè'ool 

Albert.  {Aixecant  la  copa),  A  la  salut  de  tots 

do.,?  (hesprsde  bturer).  Això  es  vida!...  No 
ho  VTuve.íï,  Listíta? 
Liseta.  S  . 

Albert,  «r.és  pàliíl...  Ah!...  No  ho 

conseoto?...  Jo't  voli  d'ahra  maoeral...  Jo't 
vull  co  M  hds  d'èsser,  acnor  meul..Tornèm 
a  beure! 

Liseta.  (Pregantli).  Prou  Albertlc. 

Albert.  Com  s'eoteat  prou!.  .  Fins  que  torni 
en  tú  l'aíegrí?!  Qu'ara  ets  me  val...  Què  fins 
ja  cotTaenso  a  esdoiarte  de  debò!,..  (Omplint 
les  copes).  Tornénihí!  Per  la  nostra  alegria! 
Bèuí.., 

Liseta.  Però,  horael... 

Albert.  Fés  lo  que't  dic,  y  calla;  creume  a  mi. 
Apa!  (Ella  beu).  Aïxís,  dona}...  Tél...  Ara, 
jo!  (Beu  ell).  Visca  l'aíegríal  ...  Visca  1' 
amor!...  La  vida  es  una  farsa!  Seguimla! 
Tornemhi. 

Torna  a  opUr  les  copes. 
Liseta.  No...  Jo,  no! 

Albert.  {Mitx  borratxo).  Doncs  jo,  síI... 
{Beu).  Y  beuré  sempre,  sempre!...  Que  1b 
vida  es  del  que  la  sab  viurer,  e.sdmaní...  y 
bebent  y  jo...  ara...  t'estimo  a  tú'..  Té!  (La 
ahrassa  y  la  besa.  Eila  resisteix  feblement.) 
No...  si  no'm  marxaràs!...  Que  jo  tiríc  més 
forsa  encara. 

Besantia. 

Liseta.  Evcï  fas  mal!... 

Albert.  Per  què  ets  íebla.'...  que  no  més  sabs 
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de  plorari  Perquè' ts  una  tontal  (Detxantla 
se  vol  tenir  seré  y  les  cames  l'hi  tremolen). 
Tél...  Míram  a  míl...  Veus?  Això  son  ho- 
mes! Tu...  tu  no  vols  béureri  Tens  pòr! 
Doncs,  jo,  em  beuré  lo  que  deixes. 

Beu  de  la  copà  d'ella. 

Liseta.  {Mirantlo  amb  recel).  Ohl... 

Albert.  (Borratxo). T'espantes?...  Doncs.,,  no 
t'espantis...  que  jo...  soc  aquí...  amor  meul 
{Agajantla),  Vína...  séu.  .  com  avans. ..  a 
la  meva  falda.  {S assenten.  Ella,  recelosa, 
als  genolls  (Vell).  Que'ts  bonica!.,  {j^a  besa) 
Estimem,  tú...  també...  {Ella  el  besa).  Ohl 
Així't  vull!...  Torném  a  beurerl... 

Àgafa  la  botella  y  beu. 

Liseta.  No,  Albert!...  Prou!... 

Albert.  Apa...  beu...  te  dic!...  {Ella'l rèbutxa 
y,  desfentse  dels  brasos  d'ell^  se^n  va  seurer 
al  chaisse  longe,  quedant  abstreta  y  goitan- 
lo  sinistrament).  No?...  Doncs,  jo,  hi  torno! 
Y  hi  tornaré...  tantes  vegades...  com.,  vul- 
ga...  {Tornant  abeurer).  Visca...  la  vida!... 
Visca...  l'amor!...  Avui  es  nit  de...  disbau- 
xa!.. Gosèmla...  la  nit!...  Gosèmlal... 

Liseta.  {Amb  amargor).  Albert...  Has  sigut 
sempre  aixís?...  Oh,  sil...  Ara  hem  faig  cà- 
rrec de  la  crúa  realitat! 

Albert.  {Completament  ubriagat).  Visca...  V 
amor!...  Sí...  ríurer!...  A  riurer...  forsal... 

Liseta  No  hi  ha  remei  pera  túl...  Ets  fòll!... 
Ets  fòll!... 

Albert.  {Anant  vers  an  ella  tambalejant).  Vi- 

na...  amb  mí!...  T'estimo!...  T'estimo!.. 
Liseta.  Espera!... 

Albert.  {Tenintla  en  brassos).  Fas  meva!... 
Esii...  mem...  tu...  també  ..  que  jo'l  vull... 
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forsa...  forsa!...  (Alsanise).  Ohl...  no  puc... 
no  puc...  respirar!...  Obrel...  (Ella  tanca  la 
electricitat  y  obre  la  finestra^  per  ahont  hi 
entra  el  raig  de  la  lluna).  Tinc  fret!.  .  Estic 
suant...  y  tremolo!... 

Liseta.  {Amb  crudesa).  Estàs  borratxo! 

Albert.  (Feblement).  No!... 

Liseta.  (Terriblement  reptadora).  Sí!  Els  un 
viciós!...  mil  vegades  més  denigrat  que  jol 
A  mi  varen  empenyemhi  ai  vici;  a  tú,  nòl 
Tú  hi  vens  de  menal...  Tu  hi  has  empe- 
nyut  als  altres!  Ah!...  Quantes  infelisses 
con  jo,  deus  haber  fet  caure!..  Veritat  que 
sí?...  Veritat  que  no  soc  jo  sola  Túnica  víc- 
tima teva? 

Albert.  (Mirantla  estúpidament.  Riu).  Jà,  ja 
jàl... 

Liseta.  (Exatantse  per  moments).  Ho  veus?... 
Ho  veus  com  ho  endevino?...  Què  canalla! 
(Ell  vol  retenirla;  ella  s'aparta).  Déixem!... 
Ets  asquerós!...  Ets  detestable!  No  tens,  ni 
has  tingut  mai,  conciencia  dels  teus  actes! 
Quin  monstre!  T*odío!...  t'odíol... 

Albert.  (Tamb  alejant  se  l  agafa  fortamént), 
Vinal...  l 'estimo!... 

Liseta.  (Ràpida).  Jo,  nó!  (Camhi  de  tó,  sob- 
tat). Què  dic?...  Oh,  miserable  de  mi!...  Jo 
també  t'estimo!...  T'aborreixo  y  t'adoro!... 
Et  detesto  y  no  seràs  de  ningú  més,  que  jo 
't  vull!  Et  vulll  Pera  mi  sola! 

Abrassantlo  fortameiit  pel  coll 

Albert.  No'm...  deixis!... 

Liseta.  No  es  pas  fàcil...  (Sinistra).  Ja  no  hi 
ets  a  temps!...  (Pausa  En  éxtasts).  Wi- 
ra...  La  lluna  argentada,  que  cau  damunt 
nostre,  com  a  recort  de  la  nit  dolsament 
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tràgica!  Era  una  nit  serena  com  aquesta.... 
Nostres  cossos  junts,  sospiraben  també  per 
un  amor  qu*era  una  mentida!...  Com  ara, 
sentíem  l'angoixa  de  lo  indescriptible... 
Llavors  era  jo  una  n&m;  tú,  ja  un  home 
fet...  Ara  soc  una  mondana;  lú,  un  viciós 
agotat.  Avans,  me  perderes  tú  a  mi;  ara... 
No  ho  sé...  Recordes?...  Recordes?... 

Àbrassantio  per  moments  amb 
mes  follia. 

Albert.  Déíxal...  M'ofego!.. 

Liseta.  També  rm'ofegaba  joen  altre  temps... 

y  Tïo'sr»  íÍDgo^res  pas  comp^^-si^iò?..-  (Tor- 
nant al  seu  èxtasis  y  estrenyentlo  nir- 
viosament)  Alben.1.,.  ASbest  wieo!... 
Albert.  (Amb  veu  apagada).  Déixa!..,  Déí- 
xal... 

Liseta.  Oh,  oo!...  Ets  meul...  No  més  que 
meui  {Àbrassantio  en  elcomble  del  paro 
xtsme).  J&mai  pí'hil'Ú  pf-'d^à  ^obarieTO  dels 
mevís  bfè9>^oú  {Breu  pausa.  Abrassats 
estretamént.  Després^  dolsament  inci- 
tadora, Üscolta...  h\g-à...  lo  que  \ú  vulgis.. 
lo  que'm  deies  avans...  Aném...  Gosémia 
la  nit,  gosemJsl...  {El  deixa  anar,  y 
cau  a  terra  mort).  Oh!...  Albertl...  Esti- 
mat meu!...  {Mirantlo,  a  terra.)  No  res- 
pons?... No  respOBs  a  la  teva  Liseta?...  Ah! 
Com  sempre...  lli  teu  cor  no  pot  respondre 

mai  al  qui  Testi oia  ..  {locantlo).  Mort!  ... 
OhI  Jo  t'he  mort!..  {Reaccwnantse  y  amb 
sarcàstica  follia).  Perdonem...  Això,  què 
hi  fà...?  Tú  va.s  arreocarme  l'ànims;  jo.  te 
arrencat  Ja  vida...  Kstém  e  p^m\{Pausa. 
Contemplantlo  tendramént)  Que  es  her. 
mós!...  Que  es  iicrmós...  agenolla  als 
peus  del  cadavre).  Adeu,  amor  meu!..  La 
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teva  Liseta  no  t'ho  obiidarà  mai!...  {El  be- 
sà). Què  frets  tens  els  llabis...  Ja  com- 
prenc... Es  la  freder  de  la  teva  ànima!  .. 
AdeuI  {S^alsa  y  dirigintse  vers  laporta^ 
sempre  de  cara  al  cadavre.)  Fins  mai 
mésl  Y  ara...  Tu  ho  has  d!t.  A  riure... 
A  riure  foisa! 

Esclata  en  una  riallada  histèrica 

y  desapareix. 
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